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Mizmor 087

Tzion and Its People 

Key Concepts

This mizmor is a song of praise for Yerushalayim  and its people. The city has

earned the name Tzion which designates it as the source of Divine law for all

mankind. In the first of its two parts, the mizmor identifies Yerushalayim by its holy

mountains and by the special love that Hashem has expressed for this city. Because

of that love He chose it as the dwelling place on earth for the Shechinah (the Divine

spirit).

In the second part, the mizmor calls attention to the relationship of the city to its

people. In effect every Jew in the world can be thought of as having been born

there, because the spirit of the Torah which emanates from Yerushalayim is the

driving force in the life of every Jew.

Exploring the Mizmor

PART 1. IN PRAISE OF TZION.

k«F �n i«uH �m h �r�g �J wv c �v«t (c) :J �s«e h �r �r �v �C «u, �sUx�h rh �J r«un �z �n j �r«e h�b �c�k (t)

:v�k �x oh �e«k&t �v rh �g Q�C r�C (s �n ,«us�C �f�b (d) :c«e�g�h ,«ub �F �J �n
(1) A mizmor by the sons of Korach. It is a song, whose foundation is in the

holy mountains [of Yerushayim]. (2) Hashem loves the gates of Tzion [more]

than all the dwellings of Yaakov. (3) Glorious things are spoken of you, O

city of G-d, Selah.

PART 2. THE JEWS OF TZION.

r �n �t�h i«uH �m�kU (v) :o �J s�K(h v�z JUF o �g r«um �u , �J�k �p v�B �v h�g �s«h�k k �c�cU c �v �r rh �F �z �t (s)

:v�k �x o �J s�K(h v�z oh �N �g c«u, �f �C r«P �x�h wv (u) :i«uh�k �g �v�b �b«uf�h tUv �u V�C s�K(h Jh �t �u Jh �t

:Q�C h�b�h �g �n k�F oh�k�k«j �F oh �r �J �u (z)
(4) I mention Rahav (Egypt) and Bavel to my friends. [They respond] “There

is Pleshes and Tzur, with Cush. This one was born there.”  (5) But of Tzion

it can be said, “Every man was born there, and He, the Most High,

maintains her thus.” (6) Hashem will count when He records nations, “This
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one was born there,” Selah. (7) And singers and dancers alike will respond,

“All My wellsprings of the spirit are in You.”

Learning the Mizmor

PART 1. IN PRAISE OF TZION.

 rIn �z �n j �r«e h�b �c�k (t)
:J �s«e h �r �r �v �C I, �sUx�h rh �J

This is a mizmor composed by the sons of Korach — r«un �z �n j
r«e h
b �c�k. It is a

song, whose foundation is in the holy mountains — J �s«e h
r �r 
v �C «u, �sUx�h rh �J
of Tzion. These are the mountains of Yerushalayim. They identify this city as the

source of Divine law for all mankind and the permanent abode of the Divine

presence on earth.

 iIH �m h �r�g �J 2v c �v«t (c)
 :c«e�g�h ,Ib �F �J �n k«F �n

Hashem loves the gates of Tzion — i«uH �m h
r�g 
J wv c 
v«t  more than all the other

dwellings of Yaakov — c«e�g
h ,«ub �F �J �n k«F �n. The gates of Tzion are the entryway

through which all the members of the nation enter the place of spiritual unity.

Without the spirit that is derived from Tzion, “Yisrael” is only “Ya’akov.”

Q�C r�C (s �n ,Is�C �f�b (d)
 :v�k �x oh �v«k&t �v rh �g 

All over the world glorious things are spoken of you — Q�C r�C#s �n ,«us�C �f�b, O city

of G-d, Selah —v�k �x oh �v«k&t �v rh �g. The praise of Tzion includes admiration for the

middos (character traits) of its residents as well as that it is the city of G-d. Even

after the destruction of the temple, the Divine presence never departed from Tzion

completely. Furthermore it is the center of the inhabited earth and its most

beneficial location.
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PART 2. THE JEWS OF TZION.

h�g �s«h�k k �c�cU c �v �r rh �F �z �t (s)
 JUF o �g rIm �u , �J�k �p v�B �v 

 :o �J s�K(h v�z
People like to compare the strengths of great civilizations around the world. When I

mention the good qualities of Jews living in Rahav (Egypt) and Bavel to my

friends — h�g �s«h�k k�c�cU c 
v
r rh �F �z 
t, they confront me with praise of Jews from others

places, saying:  “There is Pleshes (Philistia) and Tzur (Phoenicia), with Cush

(Africa) — JUF o �g r«um �u , �J�k �p v
B �v.”  Every one can name at least one worthy man

who was born in one of these places, and on whose account his native city or

country is praised, saying: “This one was born there  — o �J s
K#h v�z.”  

 V�C s�K(h Jh �t �u Jh �t r �n �t�h iIH �m�kU (v)
 :iIh�k �g �v�b �bIf�h tUv �u

But of Tzion it can be said — r 
n �t
h i«uH �m�kU, “Every man of note was born

there” — V�C s
K#h Jh �t �u Jh �t . Tzion is the spiritual cradle of every great spirit that

has ever lived. And the message of the Torah goes out from Tziyon to the world

because   He, the Most High, maintains her thus — i«uh�k�g �v�b�b«uf�h tUv �u.

 oh �N �g cI, �f �C r«P �x�h wv (u)
 - :v�k �x o �J s�K(h v�z

Hashem will count — r«P �x�h wv every worthy Jew, when He records the history of

Jews among the nations — oh �N
g c«u, �f �C, and He will identify his place of birth as

being in Tzion: “This one was born there,” Selah — v�k �x o �J s
K#h v�z.

:Q�C h�b�h �g �n k�F oh�k�k«j �F oh �r �J �u (z)
And Jews in every walk of life and every land, singers snd dancers alike —

oh�k�k«j �F oh �r �J �u, will respond by saying, “All My wellsprings of the spirit are in

You — Q�C h
b�h �g 
n k�F.

Sources
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The primary sources used in the interpretation of the verses in this mizmor are

listed below. 

v"rar 'h"ar- t
v"rar 'e"sr - c

hrhtnv 'e"sr 'h"ar - d
v"rar 'h"ar -s

v"rar 'e"sr - v
'v"rar - u
v"rar - z
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